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Thomas  Richard  Gonzalvez  Jozé (1853-1924)  was  born  in  Dublin, 
Ireland.   He  was  a  chorister  at  Christ  Church  Cathedral  in  Dublin  and 
became deputy organist.  He graduated from the University of Dublin and 
held organist positions at St. Paul’s Church, Glengarry, and Christ Church, 
Leeson Park,  Dublin.   He became professor of  organ and harmony at  the 
Irish  National  Academy  of  Music  and  the  University  of  Dublin  and  was 
music examiner for a number of institutions.  He composed piano music, 
cantatas, hymns, and part songs.
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Novello and Company
 (1902)

O’er yon mountain of shadows how red glows the star! 
By lone Glountane meadows that murmurs there are! 
The seawind weeps o’er the forest and mere 
Where gaunt wolves have morriced, but Huntsmen are here! 
Farra ho! Farra ho! for a fighting foe, 
Thro’ the aisles of Iveráha a-hunting we go! 
“Rising out, rising out, from the summit to shore”— 
’Tis the call of our Chieftain, O’Sullivan Mòr! 

O’er yon ocean of silence how bright sinks the day! 
Up far Skelig Islands how white leaps the spray! 
The wind laughs where the banisht ships run, 
The gasht wolves have vanisht, The Huntsmen have won! 
Farra ho! farra ho! for a flying foe, 
Throng the aisles of Iveráha in triumph we go: 
Flashing out flame the bonfires from summit to shore, 
Like our hearts round our Chieftain, O’Sullivan Mòr.

George Sigerson (1836-1925)

Notes in original publication:

A party of Parliamentarian troups having suddenly landed in 
Ballinskeligs Bay, plundered the country and captured the Lord of the 
Manor. O’Sullivan rallied his clan to his rescue, and, on their next raid, 
defeated the invaders.

Farra pronouncedFarria
Iveráha pronounced Eve-ráw-ha
O’Sullivan pronounced O’Soolyvan
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